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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o spolehlivé a odolné konektivitě 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

 

PŘIPOMÍNAJÍC: 

- směrnici Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1972 ze dne 11. prosince 2018, kterou 

se stanoví evropský kodex pro elektronické komunikace, 

- směrnici Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2555 ze dne 14. prosince 2022 

o opatřeních k zajištění vysoké společné úrovně kybernetické bezpečnosti v Unii a o změně 

nařízení (EU) č. 910/2014 a směrnice (EU) 2018/1972 a o zrušení směrnice (EU) 2016/1148 

(směrnice NIS 2), 

- směrnici Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2557 ze dne 14. prosince 2022 

o odolnosti kritických subjektů a o zrušení směrnice Rady 2008/114/ES, 

- společné sdělení Evropskému parlamentu a Radě o aktualizaci strategie EU pro námořní 

bezpečnost a jejího akčního plánu „Posílená strategie EU pro námořní bezpečnost s ohledem 

na vyvíjející se námořní hrozby“ ze dne 10. března 2023, 

- závěry Rady ze dne 24. října 2023 o revidované strategii EU pro námořní bezpečnost 

(EUMSS) a jejím akčním plánu, 

- Lettovu zprávu nazvanou „Much more than a market – Speed, Security, Solidarity – 

Empowering the Single Market to deliver a sustainable future and prosperity for all EU 

Citizens” (Mnohem více než trh – rychlost, bezpečnost, solidarita – posílení jednotného trhu 

s cílem zajistit udržitelnou budoucnost a prosperitu pro všechny občany EU) ze dne 

17. dubna 2024, 

- Draghiho zprávu nazvanou „The future of European competitiveness“ (Budoucnost evropské 

konkurenceschopnosti) ze dne 9. září 2024, 

- Niinistöho zprávu nazvanou „Safer together: Strengthening Europe’s Civil and Military 

Preparedness and Readiness“ (Společně bezpečnější: posílení civilní a vojenské pohotovosti 

a připravenosti Evropy) ze dne 30. října 2024, 

- zprávu Skupiny pro politiku rádiového spektra nazvanou „6G Strategic vision“ (Strategická 

vize 6G) ze dne 12. února 2025, 

- společné sdělení Evropskému parlamentu a Radě nazvané „Akční plán EU o bezpečnosti 

kabelů“ ze dne 21. února 2025, 
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V NÁVAZNOSTI NA: 

‒ bílou knihu Komise nazvanou „Jak zvládnout potřeby Evropy v oblasti digitální 

infrastruktury?“ ze dne 21. února 2024, 

‒ doporučení Komise ze dne 26. února 2024 bezpečných a odolných podmořských kabelových 

infrastrukturách, 

‒ závěry Rady ze dne 21. května 2024 o budoucnosti digitální politiky EU, 

‒ závěry Rady ze dne 6. prosince 2024 k bílé knize Komise nazvané „Jak zvládnout potřeby 

Evropy v oblasti digitální infrastruktury?“, 
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Obecný rámec 

1. KONSTATUJE, že infrastruktura EU pro konektivitu čelí novým a bezprecedentním výzvám 

vyplývajícím ze stále složitější geopolitické situace, jak o tom svědčí dopad útočné války Ruska 

proti Ukrajině, jakož i z rostoucího počtu fyzických, kybernetických a hybridních útoků a výskytu 

přírodních katastrof způsobených globální změnou klimatu. ZDŮRAZŇUJE, že hrozby týkající 

se infrastruktury pro konektivitu mají dalekosáhlé geopolitické důsledky pro zahraniční politiku 

EU i pro celkové bezpečnostní prostředí EU. 

2. JE SI VĚDOMA, že tyto tlaky odhalují zranitelnost pozemních a jiných než pozemních sítí 

a podmořských kabelů, a že je tudíž s ohledem na kritickou závislost naší společnosti 

a ekonomiky na elektronických komunikacích a digitální infrastruktuře nutno nově vymezit 

strategický přístup EU k rozvoji komunikačních sítí, tak aby bylo možno otevřeným způsobem 

zabezpečit digitální suverenitu a ekonomickou prosperitu EU, přičemž je třeba věnovat zvláštní 

pozornost zajištění vedoucího postavení v oblasti technologií a ekonomické odolnosti. 

3. ZDŮRAZŇUJE, že komplexní přístup k rozvoji spolehlivé a odolné síťové infrastruktury má 

zásadní význam pro to, aby bylo možno řešit nové výzvy související s častějšími přírodními 

katastrofami, incidenty způsobujícími škody, kybernetickými útoky a hrozbami souvisejícími 

s geopolitikou. Tento přístup by měl být vzat v potaz v rámci případné revize stávajícího právního 

rámce a měl by do ní být začleněn, aniž by byla dotčena výhradní odpovědnost členských států 

za národní bezpečnost. 

4. JE SI VĚDOMA, že velká většina mezikontinentálního a části vnitroevropského internetového 

provozu probíhají v rámci podmořských kabelových infrastruktur, jež tvoří kriticky důležitou 

páteřní síť, která je stále více ohrožena, jak to dokládají různé incidenty, zejména v Baltském 

moři. VÍTÁ v tomto ohledu opatření uvedená v doporučení Komise o bezpečných a odolných 

podmořských kabelových infrastrukturách a SOUHLASÍ s tím, že jako předpoklad spolehlivé, 

odolné a bezpečné komunikace je důležité zajistit vyšší úroveň odolnosti a technické integrace 

všech komunikačních kanálů – pozemních, jiných než pozemních, a což je důležité, 

i podmořských– , jak je uvedeno v bílé knize Komise nazvané „Jak zvládnout potřeby Evropy 

v oblasti digitální infrastruktury?“. 
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5. BERE NA VĚDOMÍ vizi sítě propojeného kolaborativního computingu (dále jen „síť 3C“), 

která je vytyčena ve výše uvedené bílé knize Komise a která má strategický význam pro to, aby 

bylo možno zachovat a otevřeným způsobem prosazovat digitální suverenitu EU, a která může 

posílit evropské inovace a zároveň posílit ekosystém konektivity a výpočetní kapacitu na podporu 

dat a aplikací založených na umělé inteligenci. 

6. PŘIPOMÍNÁ, že jednou z klíčových priorit se stalo zajištění spolehlivé a odolné konektivity 

dosažené prostřednictvím technické integrace různých typů sítí a diverzifikace, což vyžaduje 

vícevrstvé, interoperabilní a redundantní sítě. KONSTATUJE, že je třeba zmírnit narušení 

komunikace zlepšením fyzické a zeměpisné redundance sítí, jakož i zlepšením dodávek energie 

pro účely infrastruktury pro konektivitu u všech páteřních sítí. UZNÁVÁ význam diverzifikace 

infrastruktury, a to zejména v mimořádných situacích. 

7. VYZÝVÁ k tomu, aby byl stanoven strategický přístup pro účely spolehlivé a odolné 

konektivity, který bude brát v potaz stávající a nově vznikající technologie, a to zejména umělou 

inteligenci, sítě 6G a kvantovou komunikaci, se zaměřením na konvergenci různých síťových 

prvků, jako jsou pevné, mobilní a družicové prvky (a další jiné než pozemní prvky), směřující 

k vytvoření soudržného evropského digitálního ekosystému a trhu pro společnosti všech velikostí. 

8. KONSTATUJE, že tento strategický přístup by měl zohledňovat konvergenci různých typů sítí, 

včetně pozemních, jiných než pozemních a podmořských kabelů, a zároveň brát v potaz různé 

obchodní modely a současné trendy, a tím podpořit všudypřítomnou a bezproblémovou 

konektivitu v celé Evropě, zvýšit konkurenceschopnost a posílit evropský jednotný trh. 

9. ZDŮRAZŇUJE, že konvergence různých typů sítí poskytujících přístup je příležitostí k tomu, 

aby byly využity silné stránky různých technologií a aby byly kombinovány jejich nejlepší 

vlastnosti, avšak klíčovou oblastí, které je třeba nadále věnovat pozornost, by mělo být i řešení 

výzev v oblasti kybernetické bezpečnosti. 
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10. VYZÝVÁ ke koordinaci s probíhajícími výzkumnými a pilotními iniciativami v oblasti 

konektivity, jako je společný podnik pro inteligentní sítě a služby, jakož i s dalšími relevantními 

projekty v oblasti infrastruktury pro konektivitu podporovanými z fondů EU, jako jsou Horizont 

Evropa, Digitální Evropa a Nástroj pro propojení Evropy v oblasti digitálních technologií, včetně 

podmořských kabelů, infrastruktury pro páteřní konektivitu, kapacit v oblasti obnovy a oprav 

prostřednictvím využití stávajících kapacit plavidel pro instalaci a údržbu kabelů a zlepšení těchto 

kapacit, jakož i s rozsáhlými pilotními projekty pro účely projektů v rámci sítě 3C 

ZDŮRAZŇUJE, že je důležité stanovit možné programy financování, které by mohly přispět 

k naplňování strategických priorit Unie. 

11. JE SI VĚDOMA, že při zvyšování odolnosti a spolehlivosti globální digitální infrastruktury 

a při současném prosazování mnohostranného přístupu k digitální transformaci zaměřeného na 

člověka a založeného na lidských právech má zásadní význam mezinárodní spolupráce. 

POUKAZUJE na to, že je zapotřebí kandidátské země EU a další partnerské země podporovat 

prostřednictvím stávajících platforem a iniciativ EU, jako je Global Gateway, a v rámci 

relevantních mezinárodních fór, jako je Mezinárodní telekomunikační unie (ITU), a poskytovat 

jim mimo jiné technickou pomoc, podporu v oblasti budování kapacit a finanční podporu 

a zároveň spolupracovat s partnerskými zeměmi s cílem dosáhnout sblížení ohledně politických 

přístupů a realizace regulačních a normativních příkladů a prosazovat evropská řešení. 

 

Zajištění odolnosti prostřednictvím diverzifikace typů sítě a interoperability 

12. ZDŮRAZŇUJE, že spolehlivou a odolnou konektivitu lze zlepšit diverzifikací typů sítě 

spočívající ve využívání vícevrstvých a interoperabilních pozemní a jiných než pozemních 

komunikačních prostředků podporovaných robustní páteřní infrastrukturou, jakož i ve využívání 

posouzení rizik a osvědčených postupů týkajících se zmírňujících opatření v souladu se směrnicí 

o opatřeních k zajištění vysoké společné úrovně kybernetické bezpečnosti v Unii (NIS2) 

a směrnicí o odolnosti kritických subjektů (CER). 

13. JE SI VĚDOMA, že rychlý vývoj družicových komunikačních systémů, včetně 

multikonstelačních sítí, z nichž mnohé jsou provozovány a vyvíjeny subjekty ze třetích zemí, 

vytváří tlak na přístup na oběžné dráhy Země a k rádiovému spektru. Současně UZNÁVÁ, že 

družicové komunikační systémy a další jiné než pozemní kapacity plní komplementární úlohy, 

pokud jde o zabezpečení nepřetržité dostupnosti komunikačních služeb, a to zejména pro vzdálené 

a nedostatečně pokryté regiony, přičemž zajišťují kriticky důležitou redundanci a odolnost vůči 

pozemním narušením, což je obzvláště důležité pro to, aby bylo možno za všech okolností 

poskytovat služby v oblasti bezpečnosti a pomoci při katastrofách.  
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14. ZDŮRAZŇUJE strategický význam systému IRIS², do něhož bude integrována kvantová 

komunikační infrastruktura EURO QCI, pro řešení dlouhodobých výzev v oblasti zabezpečení, 

bezpečnosti a odolnosti družicové komunikace. Poukazuje na úlohu systému IRIS² při podpoře 

stávající evropské technologické a průmyslové základny družicové komunikace, překonávání 

mezer v konektivitě v celé Unii a zvyšování nezávislosti EU na mimoevropských poskytovatelích 

komunikačních služeb, zejména zabezpečených služeb, a přispívání k otevřenému posílení 

digitální suverenity Unie. ZDŮRAZŇUJE proto, že je třeba systém IRIS² včas zavést, čímž bude 

doplněna a integrována složka kosmického programu GOVSATCOM v souladu s mezinárodními 

a vnitrostátními regulačními rámci s cílem poskytovat odolné komunikační služby uživatelům 

z řad státní správy a komerčním uživatelům. 

15. ZDŮRAZŇUJE, že je důležité zajistit dostatečný, bezpečný, spolehlivý, odolný 

a zabezpečený přístup ke geostacionárním, středním a nízkým oběžným drahám Země a ke 

kapacitě rádiového spektra, které jsou využívány na základě pravidel stanovených 

v Radiokomunikačním řádu ITU. ZDŮRAZŇUJE, že v zájmu zajištění rovných podmínek pro 

všechny provozovatele by mělo být stanovení možných společných požadavků na družicové 

konstelace, které vstupují na vnitrostátní a unijní trhy, včetně těch, které jsou registrovány v rámci 

regulačních rámců mimo EU, založeno na výsledcích probíhající diskuse v rámci Skupiny pro 

politiku rádiového spektra (RSPG). UZNÁVÁ pokračující vývoj směrem ke sbližování mobilních 

a družicových technologií, včetně nedávné standardizace sítí 5G a vývoje sítí 6G, který zajišťuje 

bezproblémovou dostupnost služeb elektronických komunikací bez ohledu na místo a zároveň 

podporuje rozvoj evropských inovačních schopností a hospodářské soutěže v EU ve prospěch 

koncových uživatelů. 

16. DÁLE UZNÁVÁ transformační potenciál doplňkových družicových služeb připojených 

přímo k zařízení (D2D), které přesahují rámec spotřebitelských aplikací pro chytré telefony, 

pokud jde o řešení vertikálních trhů souvisejících s mobilitou, jako je doprava, letectví a námořní 

odvětví. POUKAZUJE na zásadní úlohu, kterou mohou služby D2D mít při zlepšování veřejných 

služeb, včetně civilní ochrany, s dalekosáhlými přínosy v mnoha oblastech. UZNÁVÁ, že další 

sbližování družicových a mobilních technologií má potenciál stimulovat socioekonomický růst, 

zlepšovat odolnost sítí, překlenout digitální propast a řešit globální výzvy v oblasti konektivity. 

VYZÝVÁ k včasné integraci služeb D2D do globálního komunikačního systému IRIS² za účelem 

posílení konkurenceschopnosti EU. 
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17. POUKAZUJE NA rostoucí problém vyplývající ze záměrného rušení a spoofingu globálních 

družicových navigačních systémů (GNSS), které mají dopad na širokou škálu kritické 

infrastruktury a služeb. OCEŇUJE práci pracovní skupiny EU proti rušení GNSS. VYZÝVÁ ke 

koordinovanému úsilí EU o vytvoření spolehlivého mechanismu pro správu informací 

souvisejících s narušením GNSS, zajištění včasného podávání zpráv, sdílení dat v mezích 

vnitrostátních bezpečnostních požadavků a pravomocí členských států, jakož i koordinovaným 

reakčním opatřením napříč členskými státy. ZDŮRAZŇUJE, že přesná časová synchronizace 

poskytovaná systémy GNSS má zásadní význam pro mnoho kriticky důležitých subjektů 

a strategických odvětví, včetně letectví, financí a elektronických komunikací, jakož i energetiky, 

dopravy a obchodu, a proto může mít jakékoli narušení těchto systémů dalekosáhlé hospodářské 

a společenské důsledky. VYZÝVÁ k přijetí opatření, která by poskytla alternativní řešení 

k nepřetržité funkčnosti zajišťované systémy GNSS. 

18. KONSTATUJE, že investice do udržitelných technologií, jako jsou dodávky energie 

z obnovitelných zdrojů, ukládání energie a inteligentní měření, přispívají nejen ke snížení 

uhlíkové stopy, ale také k posílení odolnosti infrastruktury pro konektivitu a zajišťují nepřetržitý 

přístup ke zdroji energie v nouzové situaci. 

19. VYZÝVÁ k mobilizaci strategických investic s cílem posílit ochranu a odolnost digitální 

infrastruktury se zvláštním zaměřením na kriticky důležité kabely pro páteřní sítě v zájmu ochrany 

životně důležitých strategických zájmů EU v Atlantském oceánu a v Baltském, Černém, 

Středozemním a Severním moři, v arktické oblasti, jakož i v nejvzdálenějších regionech. 

ZDŮRAZŇUJE naléhavou potřebu komplexní podpory podmořských kabelových infrastruktur, 

jak je uvedeno v akčním plánu EU o bezpečnosti kabelů, včetně prevence hrozeb, odhalování 

rizik, rychlé reakce na incidenty, odstrašování, jakož i kapacit v oblasti obnovy a oprav, a to 

využitím stávajících kapacit kabelových plavidel a jejich zlepšením, a to na základě práce 

neformální skupiny odborníků pro podmořskou kabelovou infrastrukturu v koordinaci se 

skupinou pro odolnost kritických subjektů a skupinou pro spolupráci v oblasti bezpečnosti sítí 

a informací. PODTRHUJE význam navýšení kapacit, aby bylo možné dosáhnout obnovy po 

nezamýšlených incidentech nebo sabotáži. ZDŮRAZŇUJE, že pro globální konektivitu je třeba 

zajistit redundanci přeshraničních pozemních spojení prostřednictvím optických vláken 

a podmořských kabelových infrastruktur v Evropě. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba úzce 

spolupracovat s členskými státy v souladu se stávajícími pravidly pro provádění opatření akčního 

plánu EU.  
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20. UZNÁVÁ probíhající iniciativy na podporu odolnosti, například v rámci doporučení Rady 

2023/C 20/01 o celounijním koordinovaném přístupu za účelem posílení odolnosti kritické 

infrastruktury a zprávy skupiny pro spolupráci v oblasti bezpečnosti sítí a informací 

o kybernetické bezpečnosti a odolnosti evropských komunikačních infrastruktur a sítí 

v návaznosti na výzvu z Nevers ze dne 9. března 2022. 

21. PODTRHUJE zásadní význam kybernetické bezpečnosti při rozvoji spolehlivé a odolné 

infrastruktury pro konektivitu, jakož i bezpečnosti, která snižuje rizika vzájemné technologické 

a obchodní závislosti. UZNÁVÁ význam posouzení rizik pro snížení bezpečnostních rizik 

a závislostí, jakož i využívání důvěryhodných dodavatelů při zavádění komunikačních sítí. 

PODTRHUJE význam provedení a uplatňování směrnice o bezpečnosti sítí a informací 2 

a směrnice o odolnosti kritických subjektů pro zajištění bezpečnosti digitálních infrastruktur 

a základních služeb. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba zmírnit rizika spojená s bezpečností 

dodavatelského řetězce pro všechny typy sítí a informačních systémů a že je třeba urychleně 

přijmout soubor opatření ke snížení kritických rizik dodavatelského řetězce IKT. V této 

souvislosti VYZÝVÁ k urychlení plného provádění souboru nástrojů pro kybernetickou 

bezpečnost sítí 5G, jakož i opatření v oblasti bezpečnosti dodavatelského řetězce v souladu se 

směrnicemi o bezpečnosti sítí a informací 2 a o odolnosti kritických subjektů, zejména 

koordinovaného posouzení bezpečnostních rizik výše uvedených kritických dodavatelských 

řetězců na úrovni Unie, a VYBÍZÍ k diskusím o harmonizovanějším přístupu k řešení 

vznikajících kybernetických bezpečnostních hrozeb v rámci elektronických komunikací. 

22. UZNÁVÁ strategický význam rozvoje evropských technicky integrovaných odolných 

komunikačních sítí, které zajistí všudypřítomné pokrytí a maximalizují odolnost jejich různých 

prvků prostřednictvím diverzifikace typů sítě a redundance. ZDŮRAZŇUJE, že rozvoj těchto sítí 

by měl zohledňovat specifika členských států a vycházet z dynamiky trhu doprovázené cílenou 

podporou EU, mimo jiné prostřednictvím pokynů pro strategické projekty v oblasti konektivity 

a jejich financování. 
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Jednotný trh v zájmu spolehlivé a odolné konektivity 

23. UZNÁVÁ, že spolehlivá a odolná infrastruktura pro konektivitu je páteří a základním 

stavebním prvkem jednotného trhu, který je hlavním faktorem stimulujícím konkurenceschopnost 

a inovace v EU a který Unii zajišťuje pozici globálního lídra v rámci digitální ekonomiky 

a otevřeným způsobem posiluje její digitální suverenitu. 

24. PODTRHUJE, že jednotný trh v oblasti elektronických komunikací by měl být prohlouben 

prostřednictvím případné další harmonizace a lepší přeshraniční konektivity, přičemž je třeba brát 

při uplatňování harmonizovaných pravidel v potaz různé obchodní modely poskytovatelů služeb, 

regionální podmínky a vnitrostátní pravomoci členských států. ZDŮRAZŇUJE, že zlepšení 

jednotného trhu v oblasti elektronických komunikací otevřeným způsobem posílí 

konkurenceschopnost a digitální suverenitu Unie a přispěje i k všudypřítomnému pokrytí 

spolehlivými a odolnými sítěmi ve prospěch občanů a podniků EU. 

25. KONSTATUJE, že podpora technicky integrovaných a odolných evropských komunikačních 

sítí může otevřít nové tržní možnosti v odvětví elektronických komunikací, jakož i horizontálně 

v rámci digitální ekonomiky a posílit globální konkurenceschopnost Unie tím, že bude stimulovat 

technologické inovace. 

26. PODTRHUJE, že klíčovou úlohu ve prospěch jednotného trhu a unijní ekonomiky 

a společnosti jako celku hraje rádiové spektrum. ZDŮRAZŇUJE, že efektivní a koordinované 

využívání rádiového spektra podporuje politiky EU a zároveň maximalizuje společenskou 

hodnotu a že slouží k dosažení cíle spočívajícího ve zlepšení jednotného trhu. VYBÍZÍ k tomu, 

aby byly posouzeny potřeby související s rádiovým spektrem, včetně pásem, která by byla 

potenciálně vhodná pro účely zavádění sítí 6G, a to na základě požadavků na pokrytí a kapacitu 

pro případy týkající se využívání pozemních a jiných než pozemních sítí. 

27. OCEŇUJE úspěšný evropský model postupné harmonizace rádiového spektra a úlohu ITU 

při správě rádiového spektra. VYZÝVÁ Komisi, aby zdokonalila mechanismus podpory na 

úrovni EU určený pro členské státy, který bude zajišťovat konstruktivní rámec umožňující, aby 

členské státy reagovaly na případy přeshraničního rušení v rámci EU a ve vztahu se třetími 

zeměmi, a který nebude omezen na otázky čistě technické povahy. 
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28. VYBÍZÍ k tomu, aby byly jakožto výchozí standard pro účely technologického rozvoje 

zaváděny a dále rozpracovávány bezpečné a důvěryhodné normy, které obstojí i v budoucnu 

a které současně budou otevřeným způsobem zachovávat digitální suverenitu EU a stimulovat 

inovace a soudržnost odvětví elektronických komunikací v EU. VYZÝVÁ Evropskou komisi, 

Evropskou službu pro vnější činnost a členské státy, aby posílily uplatňování přístupu „Tým 

Evropa“ v rámci mezinárodních fór tím, že se budou aktivně účastnit globálních procesů 

stanovování norem, budou prosazovat normy vypracované na evropské úrovni a založené na 

základních hodnotách sdílených v rámci EU, jako jsou lidská práva, a zajistí vypracování 

koordinované evropské strategie pro digitální infrastrukturu, která bude zahrnovat všechny vrstvy 

komunikace. 

29. VYZÝVÁ k tomu, aby byla zajištěna vyšší míra odolnosti prostřednictvím diverzifikace 

a bezproblémové a všudypřítomné konektivity, a to tím, že budou dále rozvíjeny technicky 

integrované a odolné evropské komunikační sítě v rámci vícevrstvého přístupu, který bude 

zahrnovat mimo jiné: činnosti v oblasti normalizace, případné cílené finanční nástroje podporující 

rozvoj těchto sítí a pokyny usnadňující tržně orientované zavádění uvedených sítí. 

30. VYZÝVÁ Komisi, aby Radu informovala o významných změnách, k nimž v souvislosti 

s technicky integrovanými a odolnými evropskými komunikačními sítěmi dojde. To by mělo 

přispět k výměně informací a k monitorování pokroku při dosahování bezproblémové 

a všudypřítomné konektivity. 

31. VYZÝVÁ Komisi, aby navázala na činnost neformální skupiny odborníků pro podmořskou 

kabelovou infrastrukturu realizovanou v rámci uplatňování strategického politického přístupu 

stanoveného v doporučení o bezpečných a odolných podmořských kabelových infrastrukturách, 

jakož i v akčním plánu EU o bezpečnosti kabelů a aby zvážila konkrétní návrhy, které se týkají 

toho, jak dále podpořit spolehlivost a odolnost těchto infrastruktur jakožto klíčové součásti 

evropských komunikačních sítí, a které vycházejí z činnosti skupiny pro odolnost kritických 

subjektů (CER) a skupiny pro spolupráci v oblasti bezpečnosti sítí a informací, jakož i neformální 

skupiny odborníků pro podmořskou kabelovou infrastrukturu, přičemž připomíná, že národní 

bezpečnost je výhradní odpovědností členských států. 
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32. JE SI VĚDOMA, že kontinuální a nepřetržitá konektivita má zásadní význam pro bezpečnou 

a řádně fungující Unii. BERE NA VĚDOMÍ častější přírodní katastrofy a další hrozby, s ohledem 

na něž se naléhavým problémem stává redundance dodávek energie pro sítě. VYZÝVÁ Komisi, 

aby analyzovala a navrhla vhodná opatření, včetně finanční podpory, aniž by předjímala jednání 

o příštím víceletém finančním rámci. 

33. VYZÝVÁ Komisi, aby posoudila možnost realizace koordinované iniciativy zaměřené na 

plánování a rozvoj spolehlivé a odolné sítě digitálních infrastruktur a kapacit, jež bude zahrnovat 

páteřní pozemní, podmořské a družicové sítě, v celé Unii a ve spolupráci s partnerskými zeměmi 

ve světě, a to například prostřednictvím využití rámce pro transevropské sítě a zřízením nástroje 

TEN-D (transevropské digitální sítě – digitální oblast); VÍTÁ přístup, který Komise zaujímá 

k iniciativě pro konektivitu v oblasti Arktidy, jakož i pokračující úsilí o posílení odolnosti 

digitální infrastruktury přímořských regionů EU. ZDŮRAZŇUJE, že při posuzování projektů 

evropského zájmu v oblasti kabelů, zvyšování bezpečnosti a odolnosti a podpoře mezinárodních 

partnerství je třeba definovat a dodržovat jasná, integrovaná a konkrétní kritéria s přihlédnutím 

k doporučení (EU) 2024/779. 

34. ZAVAZUJE SE, že bude strategický přístup EU ke komunikační infrastruktuře průběžně 

monitorovat a přizpůsobovat, tak aby bylo možno řešit nově se objevující technologické, 

geopolitické a environmentální výzvy a zajistit spolehlivou a odolnou konektivitu v celé Unii. 
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